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	PROGRAMA ACADÉMICO DE SIMULTANEIDAD DE DOBLES 
TITULACIONES CON ITINERARIO ESPECÍFICO

GRADO EN TURISMO 

Y GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN
Grado en Turismo –bilingüe- y Grado en Traducción e Interpretación, si el estudiantado cursa un mínimo de 120 créditos de asignaturas del Grado en Turismo en idioma inglés (estas asignaturas se recogen resaltadas en el idioma de la ordenación temporal) 
Centros: Facultad de Ciencias del Trabajo (Centro responsable)

Facultad de Filosofía y Letras 
Aprobado en Consejo de Gobierno de 29/04/2016
Modificado en Consejo de Gobierno de 27/09/2024



1.- NORMATIVA REGULADORA EN LA UNIVERSIDAD DE CÓRDOBA

El Real Decreto 822/2021, de 28 de septiembre, por el que se establece la organización de las enseñanzas universitarias y del procedimiento de aseguramiento de su calidad, regula en su artículo 24 los programas académicos de simultaneidad de dobles titulaciones con itinerario específico, señalando que las universidades, en el ámbito de su autonomía, podrán organizar y ofertar programas académicos de simultaneidad de dobles titulaciones de Grado o de Máster Universitario con un itinerario específico, que dará lugar a la obtención, si son superadas todas las asignaturas que lo configuran, de cada uno de los títulos universitarios oficiales que lo conforman. 

Estos programas se basan en la construcción de un proyecto formativo común de dos titulaciones diferenciadas que tenga coherencia académica y refuerce la formación integral del estudiantado, que garantice que con el itinerario específico propuesto el estudiantado pueda asumir los conocimientos y competencias fundamentales que se definen en las memorias de los respectivos títulos.

Por su parte, el Decreto 154/2023, de 27 de junio, de ordenación de las enseñanzas universitarias oficiales en el ámbito de la Comunidad Autónoma de Andalucía señala en su artículo 7.2 las materias que deben cursarse en este tipo de estructuras curriculares.  

En la Universidad de Córdoba, el  Reglamento 1/2024  regula los Programas Académicos de simultaneidad de dobles titulaciones de Grado.
2.- DESCRIPCIÓN DE LOS ESTUDIOS Y JUSTIFICACIÓN DE SUS OBJETIVOS

Este programa académico, ofertado por la Universidad de Córdoba desde el curso 2016-2017, se encuadra dentro de las Ramas de Artes y Humanidades y de Ciencias Sociales y Jurídicas y ofrece una formación que abarca, por una parte, desde la planificación del territorio hasta el análisis económico, pasando por la gestión empresarial, el marketing de servicios, los componentes culturales y psicosociales del fenómeno, las normas jurídicas que regulan la actividad; y, por otra, el empleo de herramientas de traducción, informática, audiovisual o interpretación y una lengua C a nivel B1. Incide en la enseñanza de lenguas extranjeras y prepara al alumnado para el ejercicio profesional en áreas como la traducción, la enseñanza, el sector editorial, así como de la gestión de recursos turísticos y de empresas turísticas.
3.- NÚMERO DE PLAZAS DE NUEVO INGRESO OFERTADAS

El número de plazas de nuevo ingreso ofertadas es:

· Programa académico de simultaneidad de dobles titulaciones con itinerario específico de Grado en Turismo y Grado en Traducción e Interpretación: 15 plazas
· Programa académico de simultaneidad de dobles titulaciones con itinerario específico de Grado en Turismo (Bilingüe) y Grado en Traducción e Interpretación: 15 plazas

4.- PROYECTO FORMATIVO

4.1.- Ordenación temporal 

	1.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	101698
	Fundamentos de economía (T)
	6
	B
	C e I
  I  
	101724
	Marketing turístico (T)
	6
	Ob
	C e I
  I  

	101692
	Dirección y Gestión de empresas turísticas (T)
	6
	B
	C e I
  I  
	100581
	Lengua Española II (T e I)
	6
	B
	C

	101580
	Lengua Española I (T e I)
	6
	B
	C
	101584
	Lengua B II (Inglés) (T e I)
	6
	B
	I

	101582
	Lengua B I (Inglés) (T e I)
	6
	B
	I
	101587

101588
	Lengua C I (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	B
	F y A

	101591
	Lingüística General (T e I)
	6
	B
	C
	101658
	Documentación (T e I) 
	6
	Ob
	C

	NC
	Fundamentos de Informática Aplicada a la Traducción (T e I)
	6
	B
	C
	101661
	Terminología (T e I) 
	6
	Ob
	C

	 
	Total créditos
	36
	
	
	 
	Total créditos
	36
	
	


	2.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	101592
	Lengua B III (Inglés) (T e I)
	6
	B
	I
	101606
	Lengua B IV (Inglés) (T e I)
	6
	B
	I

	101595

101596
	Lengua C II (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	F y A
	101600

101601
	Lengua C III  (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	F y A

	NC
	Contabilidad de empresas turísticas (T)
	6
	B
	C 
  I  
	NC
	Legislación aplicada al turismo (T)
	6
	B
	C

	101697
	Recursos territoriales turísticos (T)
	6
	B
	C
  I  
	101699
	Estudio económico del turismo (T)
	6
	B
	C 
  I  

	101695
	Estadística (T)
	6
	B
	C
  I  
	101696
	Geografía del turismo (T)
	6
	B
	C

	NC
	Difusión e interpretación del Patrimonio histórico-artístico (T)
	6
	Ob
	C
	101702
	Dirección de recursos humanos (T)
	6
	Ob
	C
  I  

	 
	Total créditos
	36
	
	
	 
	Total créditos
	36
	
	


	3.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	NC
	Traductología (T e I)
	6
	Ob
	C
	NC
	Tecnologías de la Traducción e Interpretación (T e I)
	6
	Ob
	C

	NC
	Introducción a la Práctica de la Traducción B-A A-B (Inglés) (T e I) 
	6
	Ob
	C e I
	NC
	Introducción a la Práctica de la Traducción C-A, A-C (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	C y F / A

	101700
	Estructura de los mercados turísticos (T)
	6
	Ob
	C 
  I  
	101722
	Sociología del turismo (T)
	6
	B
	C
  I  

	101703
	Gestión de empresas hoteleras y de restauración (T)
	6
	Ob
	C
  I  
	101704
	Intermediación y distribución turística (T)
	6
	Ob
	C
  I  

	NC
	Gestión financiera de proyectos y actividades turísticas (T)
	6
	B
	C

  I  
	NC
	Herramientas informáticas para la gestión turística II (T)
	6
	Ob
	C

	NC
	Ordenación y Planificación  del territorio turístico (T)
	6
	Ob
	C
	NC
	Difusión e interpretación del Patrimonio etnológico (T)
	6
	Ob
	C
  I  

	 
	Total créditos
	36
	
	
	 
	Total créditos
	36
	
	


	4.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	NC
	Derecho de la empresa turística (T)
	6
	Ob
	C e I
  I  
	101721
	Investigación de mercados turísticos  (T)
	6
	Ob
	C e I
  I  

	NC
	Dirección estratégica y marketing digital (T)
	6
	Ob
	C e I
  I  
	NC
	Inteligencia emocional y Soft Skills  (T)
	6
	Ob
	C e I

  I  

	101611

101612

	Lengua C IV (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	C y F / A
	NC
NC
	Cultura C (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	C y F / A

	101650
	Técnicas de la Interpretación de la Lengua B I (Inglés) (T e I) 
	6
	Ob
	C e I
	101652
	Técnicas de la Interpretación de la Lengua B II (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	101633
	Traducción Científica y Técnica de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I
	NC
	Traducción Multimedia de B (inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	101676
	Traducción Literaria de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I
	101646

101647
	Traducción Literaria de la Lengua C (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	C y F / A

	 
	Total créditos
	36
	
	
	 
	Total créditos
	36
	
	


	5.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	NC
	Técnicas de la Interpretación de la Lengua B III (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I
	NC
	Traducción Biosanitaria de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	NC
	Traducción Jurídica y Económica de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I
	NC
	Traducción Agroalimentaria de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	NC
	Traducción Audiovisual Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	OB
	C e I
	101629

101630
	Traducción Jurídica y Económica de la Lengua C (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	Ob
	C y F / A

	101636

101637
	Traducción Científica y Técnica de la Lengua C (Francés / Alemán) (T e I)
	6
	OB
	C y F / A
	NC
	Aspectos profesionales de la Traducción e Interpretación (T e I)
	6
	Ob
	C

	101725
	Operaciones y procesos de producción (T)
	6
	Ob
	C
	101662
	Trabajo de Fin de Grado (T e I)
	6
	TFG
	C

	101717
	Creación de empresas turísticas (T)
	6
	Ob
	C
  I  
	101709
	Trabajo Fin de Grado (T)
	6
	TFG
	C

	101701
	Política y planificación económica del turismo (T)
	6
	Ob
	C 
  I  
	
	
	
	
	

	 
	Total créditos
	42
	
	
	 
	Total créditos
	36
	
	


	6.º CURSO

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	101718
	Prácticas externas (T)
	18
	PAE
	C
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	Total créditos
	18
	
	
	 
	Total créditos
	
	
	


	Créditos 1.º cuatrimestre
	204
	
	
	Créditos 2.º cuatrimestre
	180
	
	

	Total 384 créditos


Idioma C: castellano


Idioma I: inglés
Los horarios, lugar de impartición de clases, actividades, pruebas de evaluación, y cualquier otra información adicional en relación con el doble título, deberán establecerse y publicarse con anterioridad al periodo de matriculación por los centros proponentes.
4.2- Cuadro de reconocimientos

Dando cumplimiento a lo establecido en el artículo 7.2 del Decreto 154/2023, se incluye una tabla con las asignaturas por las que se obtiene reconocimiento de créditos entre ambos títulos. 

	Asignaturas reconocidas del Grado en TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN
	Programa académico de doble titulación

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre
	

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	101605
	Culturas y Civilizaciones Panhispánicas 
	6
	B
	C
	NC
	Difusión e interpretación del Patrimonio histórico-artístico
	6
	Ob
	C

	NC
	Cultura B (Inglés)
	6
	B
	C
	101722
	Sociología del Turismo
	6
	B
	C

	NC
	Traducción Intercultural de la Lengua B (Inglés)
	6
	B
	C
	NC
	Difusión e interpretación del Patrimonio etnológico
	6
	Ob
	C

	101663
	Prácticas en empresa
	6
	PAE
	C
	101718
	Prácticas externas
	6
	PAE
	C

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C, I, F, A
	101700
	Estructura de los mercados turísticos
	6
	Ob
	C

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C, I, F, A
	101704
	Intermediación y distribución turística
	6
	Ob
	C


	Asignaturas reconocidas del Grado en TURISMO
	Programa académico de doble titulación

	1.er cuatrimestre
	2.º cuatrimestre
	

	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma
	Código
	Asignatura
	ECTS
	Carácter
	Idioma

	101707
	Inglés I
	6
	Ob
	I
	101582
	Lengua B I (Inglés)
	6
	B
	I

	101708
	Inglés II
	6
	Ob
	I
	101584
	Lengua BII (Inglés)
	6
	B
	I

	101711

101710
	Francés I

Alemán I
	6
	Ob
	F

A
	101587

101588
	Lengua CI (Francés)

Lengua CI (Alemán)
	6
	B
	F

A

	NC
	Herramientas Informáticas I
	6
	Ob
	C
	NC
	Fundamentos de Informática Aplicada a la Traducción
	6
	B
	C

	101709
	Inglés III
	6
	Ob
	I
	101592
	Lengua B III (Inglés)
	6
	B
	I

	101713

101712
	Francés II

Alemán II
	6
	Ob
	F

A
	101595

101596
	Lengua CII (Francés)

Lengua CII (Alemán)
	6
	Ob
	F

A

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C e I
	NC
	Aspectos profesionales de la Traducción e Interpretación
	6
	Ob
	C

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C e I
	NC
	Traducción Jurídica y Económica de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C e I
	101676
	Traducción Literaria de la Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	Ob
	C e I

	
	Optatividad
	6
	Optativa
	C e I
	NC
	Traducción Audiovisual Lengua B (Inglés) (T e I)
	6
	OB
	C e I


5.- CONOCIMIENTOS Y COMPETENCIAS ESENCIALES A ALCANZAR

Este programa académico persigue que el alumnado adquiera conocimientos y competencias en la comunicación y traducción en lenguas extranjeras (inglés y otras lenguas modernas), uso de los recursos necesarios para el estudio de la lengua y fuentes documentales en varias lenguas extranjeras, así como la utilización de las TICs y el trabajo en equipos interdisciplinares e internacionales. Asimismo, pretende que se desarrollen las destrezas necesarias para el estudio científico y la gestión de destinos, recursos turísticos, estructuras político-administrativas turísticas y de los sectores empresariales a nivel mundial. Al mismo tiempo, busca introducir perfiles nuevos y desarrollar los existentes, esencialmente los de carácter práctico, con vistas a su actividad laboral. Todo ello mediante la adquisición de competencias y conocimientos básicos que capacitan para el ejercicio profesional y la autonomía formativa.
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